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Der vollkommene Optimist

Zucker heb i, hät de Tokter gsait und Eiwyss heb i, hät de Tokter gsait.

Ja nu, dänn fanged mir halt es Biskwifabrikli aa!"

Journalistenlisten
Unter den Berliner Journalisten, die

aus Wien stammten, war der
Chefredakteur Brehmer der Berliner
«Morgenpost» ein genialischer Publizist und
Blattmacher. Dabei schrieb dieser
vielseitige Journalist das meiste selbst und
mit eigner Hand, also nicht nur
Leitartikel, Glosse und Feuilleton, sondern
sogar die tägliche Romanfortsetzung.
Blofj war er von Arbeit so überhäuft,
dafj er die Fortsetzung erst am späten
Abend, Blatt für Blatt, in die Setzerei
schickte, die sie für den kommenden

Morgen vorbereitete, an dem sie schon
erschien.

Eines Tages erkrankte Brehmer, und
sein Stellvertreter rächte sich für manche

Meinungsverschiedenheit in der
Weise, dafj er in zwei Fortsetzungen

SM
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fünf Gestalten seines Chef-Romanciers
umbrachte Am dritten Tag kam

Brehmer wieder in die Redaktion und

spann den Faden seiner Geschichte

weiter; doch Blatt um Blatt wurde ihm

von der Sefzerei wiedergeschickt, mit

dem Hinweis, dafj Hans und Grete und

Onkel und Tante und Neffe inzwischen
eines unsanften Todes verstorben
waren. So blieb dem Autor nichts anderes

übrig, als eine stille Träne seinen Helden

nachzuweinen, die in seinen schönen

Bart rann, und am nächsten Tag

den Roman brüsk zum Abschluß zu

bringen.
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De»' vollkommene Optimist

lueiiei- neb i, bat äs lolite," g8aii unlj l-ivvv85 neb i, bât c!s lolà gssit.

1a nu, äänn fangslj mii' balt S8 Siskwitabl-ilili aa!"

Unter clsn ösriinsr tournsiiztsn, clis
suz Wisn stammten, war cisr Liist-
rsclsictsur örsiimsr cisr ösriinsr «/v^or-

gsnoozt» sîn gsnisiizciisr lukliàt unci
kisttmaciisr. vsksi zciiristz ciiszsr visi-
zsitigs ^ournsiiît clsz msists zsiizzt uncl
mit signsr ttsnci, sizo niciit nur l.sit-
srtiicsi, Oiozzs unci lsuiliston, zoncisrn

zogsr ciis tsgiiciis komsntortzst^ung.
öioi; war sr von Arlzsit zo üosriisutt,
cish sr ciis lortzst^ung srzt am zoslsn
Aosnci, öistt tür öistt, in ciis 8st?srsi
îciiicicts, ciis îis tür cisn Icommsncisn

/borgen vorosrsitsts, an cism Zis zciion
srzciiisn.

iiinsz Isgsz sricrsnicts örsiimsr, unci

zsin ZtsIIvsrtrstsr rsciits zicii tür msn-
ciis /Vìsinungzvsrzcniscisniisit in cier
Wsizs, cisk; sr in ?wsi lortzst^ungsn

Wkibei-lii'agen
Z0 kp. per 8tuà im vt-,

I/Veide>-Xragentadr!>< /ì.-K., Sszel, 20

tünt Osztsitsn zsinsz Liist-Komsnciers
umorsclits Am cirittsn Isg icsm

örsiimsr wiscisr in ciis kscisiction unci

zosnn cisn t-scisn zsinsr Oszciiiciits
wsitsr? ciocii öistt um öistt wurcis iiim

von cisr 8st?srsi wiscisrgszciiicict, mit

cism ttinwsiz, cisi; i-isnz unci Orsts unci

Onlcsl unci Isnts unci iistts in-wizciisn
sinsz unzsnttsn locisz vsrztorosn ws-

rsn. 80 oiisiz cism Autor niciitz snciersZ

ülzrig, siz sins ztilis Irsns zsinsn bsicisn

nscii^uwsinsn, ciis in zsinsn zctiö-

nsn ösrt rann, unci sm nsciiztsn lag
cisn komsn orüzic ?um Aizzclilukz

izringsn.
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Der vollkommene Pessimist

Da isch aber en böse Truckfehler passiert i dr Ziehigslischte, da schtaht
575877 Haupttreffer Fr. 50000.. Das isch ja mini Losnummere!"

Eine ähnliche Geschichte passierte
im Wien der Inflationszeit. Für die
Zeitung, die vom Neureichen B. finanziert
wurde, schrieb der Feuilletonist H. B.
einen aktuellen Roman, der jeweil die
Ereignisse vom vorigen Tag mitverwertete.

Um den Neureichen C. zu ärgern
und seinem Chef B. zu schmeicheln,
dessen Antagonismus zu C. Stadtgespräch

war, beschloh der Feuilletonist
eine Romanfortsetzung mit dem
spannenden Satz: «In diesem Augenblick
betraf der Nabob Camillo Miliioni den
Salon.» Rätselraten überall: was wird
die morgige Fortsetzung an Scherz,

Satire, Ironie und tieferer Bedeutung
bringen? Inzwischen aber setzte der
Neureiche C. alle Hebel in Bewegung,
um jeder Apostrophierung
zuvorzukommen. Was und wieviel hinter den

HOTEL LATTMANN
Tango-Kuren / Kohlensäure-Bäder u.
Massage im Hause. Geßr. Sprenger

Kulissen vorging, wuhte niemand, doch
die nächste Fortsetzung begann mit
den wenigen, aber vielsagenden Worten:

«Und empfahl sich ebenso rasch,
wie er gekommen war.»

+

Ein Budapester Journalist war
gestorben. Er wollte in den Himmel. Man
liefj ihn nichf ein. So beschied er sich
mit der Hölle. Auch dort lieh man ihn
nicht ein. Da siedelte er sich auf einem
einsamen kleinen Planeten an und gab
dort ein Blättchen heraus. Zwei Tage
später hatte er eine Pressekarte für den
Himmel und eine für die Hölle. Lux
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ver vollkommene i?e88lM!8t

va Ì8vk aber en bö8s Iruvlifekler pa88isrt i à Äsbigslisvkte, (!a 8vntabt
57S877 ttaupitràr ssr. S0000 vas isvb js mini l.v8nummers "

clins siiniiciis Oszciiiciiss oszziyrss
im Wien clsr Inslsiionz^sii. f-ür ciis
Weisung, ciis vom >>isursiciisn k. sinsn^isri
wurcis, scni-iso 6sr lsuiilsionîzs i-i. k.
sinsn siclusilsn komsn, cisr jswsii ciis
i^rsignizzs vom vorigen lag miivsrwsr-
isis. Um cisn I^sursiciisn L. ?u àrgsrn
unci zsinsm Liiss k. ?u zciimsiclisin,
6szzsn Anisgonizmuz ^u L. Zsscitgs-
Zorscii wsr, izszckiok; cisr lsuiilstonizt
sins komsniortzàuncz mii cism zosn-
isncisn 8ss?: «In ciiszsm Augsnklicic
izsirst cisr i^isizoo Csmilio /Willion! cisn
8sion.» ksizslrsisn üizsrsli: wsz wirci
ciis morgige lorizàung sn 5cner?,

Zstirs, Ironis unci iisisrsr IZscisulung
kringsn? In^wizciisn sizsr zsiiis cisr
I^sursiciis L. siis l-isizsi in lZswsgung,
um jscisr Aoozsrooiiisrung ?uvor?u-
lcommsn. Wsz unci wisvisl ninisr cisn

^i/c?F^c?^ à //c?//L?. t?<?/^. ^v/-^^/-

Xulizzsn vorging, wuhls nismsnci, ciocii
ciis nscnzts lorizsî^ung osgsnn mii
cisn wsnigsn, sosr visiîsgsncisn Wor-
isn: «Unci smoiski zicii sksnzo rszcii,
wis sr gsicommsn wsr.»

^in iZucispszssr ^ournsiizs wsr gs-
ziorosn. rlr woiiis in cisn i-iîmmsi. /v^sn
lish iiin niciii sin. 80 oszciiisci sr zicii
mii cisr I-iolis. Aucii ciorl Iisi; msn ikn
niciii sin. vs ziscisiis sr zicii sus sinsm
sinzsmsn iclsinsn liansisn an unci gsk
ciors sin KIsssciisn iisrsuz. ?Iwsi Isgs
zpslsr iistis sr sins k'rszzsicsris iür cisn
i-limmsi unci sins iür ciis i-iöils.
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